JUIZES

Hawé unamati hatxaki

Josué inli ha unanepabu Deusii yunuti inti hawé nemati Deusii yusini habubeta
yunuki yusikubaini ma mawabii Israeli enabii ana hawa shindma hawé yunuti
in{i hawé nemati ana txibama haska ibubis betxipaiai keska hiweki habii Deus
ikiwabuma hatu dapi hiweabu Canaa nawabu keska hiwekubainibukiaki,
hatii yushibu tibi txibaki kéwakina, Senhor Deusii hatxa ana nikaki txibakatsi
ikamara. Haskawé taeshii hau nawa betsa betsapabii hatu itxakawaniibii Deusii
hatu henekubainikiaki. Haska wabiaibii haska Abrado inii, Isaque inii, Jacébe
yubakani Deus hakimama yununika kushipabu Deusii hatu katushunikiaki, hau
ana hawé hatxa nikaki txibakubainiibuna.

Na una hiwenibu miyui ikira, ha ano ikubiranibura, 1350-1050 Cristo huriama
inibukiaki. Hakia shané ibuhaira Saul ma mawaimaké haska kenenibukiaki, ha
ano 1080-1000 Cristo huriamatiana.

Boquim mae anushii Senhor Deusii nai tsuma
kushipatii hatu ha anikiaki, na hatxara

2 1Josué mawaimaké Gilgal mae anua Israeli enabu bei Boquim mae
anu ma itxa maniabu anu Senhor Deusi nai tsuma kushipa tashnita
hatu yuiki: “Egito anua matii ibubu hatu pashawabiranimashii hatube
yubakaki hatu yuiki: ‘Na eska € matube yubakaira, &€ matu henetaskama
iki kaii’, iwana, 2‘Hamé matu ikira, ha nawabu ha hari mae anu
hiweabube hatube yubakataskayamashakawé. Haska infi, hat{i yushibubii
kéwati txi tapu tibi teke keyukubaishakaweé. E matu wabirani uikawé.
Haskai ma txakabube ketashamea hiwekatsis ikubaikanai? Ma haskaibii &
matube yubakani & hakimama ishanaii’, aki € hatu wabianiké € hatxa ea
nikama ma ea dandkanaii. 3Ma haskamiswé taea matu bebiishii natia na
nawabu teshe ana habu & ha matu nitxishunamaki. Matu paraki habu inii
hati yushibubii biriwé matu kebéki akawashakanikiki”, hatu wai
4Senhor Deusfi nai tsuma kushipa hatxai ma menekainaya hanua
Israeli enabu huiti nishmahairata kasha txakayamai bis bis ikasima
5nesebati Senhor Deus daewanti, iwana, txashuwa in{i awa itxapa tesé€shii
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txiwé Senhor Deus menuki keyushunibukiaki. Haska wata ha mae
kenaki: “Boquimki”, anibukiaki, nuki{i hatxawena, Kasha Maera.

Josué mawanikiaki, na hatxara
(Js 24.29-31)

6 Hanu Josué hiweshii hawé heneki hawé hatxa hatu yuishina
nikata Israeli enabu tibi hat{i mae ibubis hau tsumaki ibuwashaniibi
hatu yunua buaibii 7Josué hiweyuké Israeli enabu Senhor Deus
kéwaki duawanibukiaki. Ha dikabi ma Josué ma mawabiaimaké
anibu unanepabii haska Senhor Deusti hatunabu dami washiiki hatu
merabewakubainai uikubiranibu hiweyuabii Israeli enabu Senhor Deus
nikaki duawaki heneabuma iriakubainibukiaki. 8 Hakia 110 bariya
Josué mawaké 9Efraimné enabii mati manana anu Mati Gaas nortekiri
Timnate-Heres anu hawé mae anu Josué maiwanibukiaki. 10Ha dikabi
Israeli enabu ma Josuébe hiwekubiranimabu mawariai keyukubainaibi
habti Senhor Deusti kushipa uinibu ma debui keyuriabii txipu
kaikubirashinabu Senhor Deuskiri in{i haska Senhor Deusii Israeli enabu
merabewakubirani habii ana hawa unabuma hiwei taebainibukiaki.

Senhor Deusii hiatxa ana txibakatsi ikama henenibukiaki, na hatxara

11Senhor Deusil hatu uibia haska shindma Israeli enabii txakabuwaki
yushibubu habii kena tibi Baal ui itsa infi, bari itsa in{i, mai pepa itsara,
duawaki hatubeta kéwaki taewai 12hat{i shenipab{i mekenika Senhor
Deusil Egito anua hatu iwebianiké hab{i nikama ana shinakatsi ikama
henetd ha nawabu hatu dapi hiwebaunabubeta habii yushibubu duawaki
kéwaki Israeli enabii Senhor Deus sinatamanibukiaki. 13-14 Senhor
Deus ana shindbuma yushibubu Baal in{i yunu itxapa inii inabu bake
itxapa bitiru mekenika yushi hawé kena Astarote kéwaibuwé taea
Israeli enabuki Senhor Deus sinataki hatu dapi hiwea yumetsubu hatu
yunukubainaya hat{i yunu ini hatii inabu hatu yumetstikubainaibii
hatu haska waki hatuki sinataibii hatu itxakawaibu uibiaki hatu ana
nemashunama Israeli enabii haskatd hawawé hatu nematirubuma
ikubainibukiaki. 15Hanua hatube detenameaibutia bestikima habu hatu
kupimaki itxakawamakubainikiaki, haska Senhor Deus hatube bebiikiri
yubakaima hatu ana merabewamara. Senhor Deusii Israeli enabu hatu
nuitapawabiaki

16 ana hatu merabewanii ishii shané ibu unati wanikabu betsa betsapa
hatu katushii tashnimaki yununika kushipabu hatu wa habii Israeli enabu
merabewaki tsuabiira hawenabu itxakawaibu habube detenameki ha
shané ibu unati wanika hatu nitxishiikubaiki hawenabu Israeli enabu
merabewakubaibia 17hakia ha shané ibu unati wanikabii hatxa Israeli enabii
nikabuma patapaki Senhor Deusti hatxa txibama yushibubu betsa betsapa
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txibaki duawaki kéwapaunibukiaki. Hat{i shenipabii Senhor Deus{i hatxa
nikaki txibapaunibu keska akama hati bai tanama inibukiaki, betsa betsapa
txibakina. 18Israeli enabu hatu itxakawaibii bika tenei kashaibu nikai
hatuwé nuiki shané ibu unati wanika kushipa betsa katushii tashnimata
Senhor Deusii hatu merabewakubainaya ha shané ibu unéati wanika kushipa
hiwekiikaiki Israeli enabu itxakanikabu hatu nemashiikubainaya 19hakia
hatfi shané ibu unati wanika kushipa tibi mawakubainaibii hatfi txakabu
shinaf ana txitui yushibubu betsa betsapa duawaki kéwai hat{i epabu binui
txakabu pikui hat{i beya txakabu henekatsi ikama inii hat{i huiti kushi
pewakatsi ikama ikubainibukiaki. 20-21 Haskaké Israeli enabuki Senhor Deus
sinataki yuiki: “Haska hat{i shenipabube & yubakabiani ea danaki € hatxa
ana nikakatsis ikabumawe taeshii yura betsa betsapabu Josué nitxiriama
mawaniké eari € hatu nitxishunamaki”, ishi 22haska hatii shenipabu € hatxa
txibani keskaki Israeli enabii txibakatsi ikanimékai, txibakatsi ikabuma
daka, iwana, hatu unati waki Senhor Deusii hatu uiki manakubainikiaki.
23Haskawé taeshii nawa betsa betsapabu Josué hatu nitxishunama ini
hiweabu hatii mai pakea anua Senhor Deusii hawaira hatu merabewaki
nitxishunama irianikiaki.

Débora inii Baraqué Sisera maemanibukiaki, na hatxara

1Senhor Deusii unati wanika kushipa betsa Elide ma mawaké
hanua Israeli enabu ana txakabui txit{itd hati hiwea peama

txakabuwaibii Senhor Deus hatuki sinataiwé 2 taeshii Senhor Deusii hatu
nemashunama Canaa nawa shané ibu Jabim hatu maemanikiaki, haweé
mae ewapa Hazor anua shané ibukina. 3Jabimné detenamenikabu shané
ibu métsisipa hawé kena Sisera, mae ewapa betsa Harosete-Hagoim
anu hawé hiwe ewapa hari hayanikiaki. Hawé 900 ferro mane cavalo
tarati detenamenikabu mapushii Israeli enabu hatu bikahaira tenemaki
itxakawaki 20 ano hatu nuitapahairawakubainaya hau hatu merabewanii
atimas Israeli enabii hat{i Senhor Deus ea aki taewaibii

4-5habiatiari Israeli enabu itxakawakubainaibi Lapidoté ai Débora,
aibu unanepa Deusii hatxa yuishunikat{i hatxa pepawé yusiki hatu
merabewakubaini Jacé huni bake Efraimné enab{i maiwa pakea mati
matipa anu mae Ram4 inii mae betsa Betel namakis anu paniwa nia
nama uta anu tsaua hatfi txakabu pewani ika beabu shané ibuki Débora
hatu pepa yusipaunikiaki. Ma hanu tsaua beyani uimis shii kenaki:
“Débora paniwaki”, apaunibukiaki. 6 Shaba betsatid Senhor Deusii ma
tapimakeé Jac6 huni bake Naftali enabu Abinodo huni bake Baraque hawé
mae Quedes anua hau hunii Débora huni betsa yunua kashii yuitana ma
huké Débora Baraque yuiki:

—Israeli enabu mekenika Senhor Deusti eska mia yunuikiki, ea
nikawe, mia yuinuna: “Jac6 huni bake Naftali inii Zebulom enabu
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shukuabu anua 10.000 detenamenikabu katushii Mati Tabor anu hatube
katashawé. 7Mati Tabor dapi pashku Quisom napaku anushii mia deteki
atxindi ika Canad nawa shané ibu Jabimné hawé detenamenikabu shané
ibu Sisera hatii cavalo tarati detenamenikabu hawé mapuabu inti hawé
detenamenikabu mai mapuabuyabi hau mianu ben{ib{i € mia hatu meshui
ashanaii. Hakia matube detenameaibu ma hatu maemashanaii”, aki
mikiri ea yuimashinaki— aka

8 —FEa kaira, mi ebe kaya & mibe kashanaii. Hakia mi ebe kamakeé &
katirumaki— aka

9Débora kemaki yuiki:

—Peki. E mibe kashanaii. Ma hatu maemaya mia kéwabuma hakia hau
detenti aibu anu Sisera Senhor Deusii yunushanikiaki. Deteké dasibibii
aibu betsa kéwashakanikiki— aka Quedes anu Baraquebe Débora ma
buabii 10harishii hau beniibii Zebulom enabu inii Naftali enabu anu hawé
hatxa Baraqué hatu buma nikata detenamenikabu bebirad bebiranaibu
pewaki hatu itxawata 10.000 detenamenikabube Mati Tabor anu Baraque
mapekeaya Déborari habe mapekeké

11 Moisi ainé epa Hobabé enabu hawé kena betsa Queneu nawabu
hawenabu betsa, hawé kena Héber hatu pashkabiranishii Zaananim
anu hi ewapa kushipa dapi hatfi tari hiwe betsa betsapa ma piitenibu
inikiaki, Quedes dapira. 12Mati Tabor Baraque hawé detenamenikabube
ma mapekeké Abinodo bake Sisera banabimabu 13nikata hatu detent
ishii hawé 900 ferro mane cavalo tarati métsisipa mapubainabu inii
hawé detenamenikabu mai buriai mapekeriaibii hatu itxawata Harosete-
Hagoim anua hatu tashnimabaina shukurakabaini pashku Quisom
napaku anu Sisera hatu bitxia 14hanush{i Débora Baraque ana yunuki:

—Benikai ditawé! M1 Sisera detenii ikis Senhor Deusii mia
maemamaikiki. Hatu merabewai mi métsisipa detenamenikabu
bebii Senhor Deus kaikiki— aka 10.000 hunibube Mati Tabor anua
Baraque matxi butebainaya 15 matxatu txaipa kenuhairawé Balaquené
detenamenikabu hatube detenameki taewaibii Sisera cavalo tarati
métsisipabu mapekebainaibu inti hawé mai buaibu detenamenikaburi
Senhor Deusii hatu mesewaki date paepa mistua haska uitd hawé cavalo
taratikia Sisera butui pashai kushikainaya 16hawé cavalo taratikia
detenamenika mapubainaibu inli hawé detenamenikabu pashaibu deteni
ika hawenabubeta Baraquené hatu txibabaiki hat{i maewa Harosete-
Hagoim anu hikipanabu Baraquené enabii hatu deteki keyukubaiki Sisera
detenamenikabu dasibi hatu tena keyunibukiaki, tsua hiwemamara.

17Canad nawa Hazor anu shané ibu Jabim Queneu nawabu Héberi
enabube sinatanameismawé taea Sisera hariri pashai kushikaini Héberi
ai Jaeli tari hiwe anu ma kemaya

18itd indl ika hawé tari hiwe anua tashnikira Jaeli Sisera yuiki:
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—Neri huriwe, shané ibuii. Neri huriwe. Ewé dateama € hiwe anu
hikiwe— aka hawe tari hiwe anu hikia huneki mai bebekatiwé atximaya
19Sisera yukaki:

—E {ipash manuhairaii. Ea fipash amawe— aka ina awa txutxu buspuai
ma biikashai txashuwa bitxi bishtuki arushishii bishii bebekati bepéshii
amata ana atximaya 20Siserd ana yuiki:

—MT{ hiwe sheshekaia tsaushii ea uishiiwé. Tsuara hushii mia yukaki:
“M1i hiwe anu tsua huama ishumé?” mia akabu: “Tsua huamaki”, iwana
hatu yuishawé— ita 21 hi ikirana punu nukata usha txakayamaké
hawe tari hiwe pfiteti hi kenuhairata hawé mastaki hawé mestéwaki
neshamisbu betsa bitd hawé mastatiri bishii Sisera anu unashubira kakai
hawa banawama ha dakanu mebaiiki hawé bushka unata hi kenuhaira
Sisera ishpushku anu timashii unashubima hawé mastaki hi kenuhairawé
bushka pesabai maiki seuwa Sisera hawaira mawaké 22hanua Baraquené
Sisera benakubirani huaya haki nukunti ika hawé tari hiwe anua Héberi
ai Jael tashnikai Baraque yuiki:

—Neri huriwe, ha mi benai huaira, & mia uimaira— aka Baraque
hikikai Sisera ma mawa hi kenuhaira ishtxdkamea daka uita 23haweé
detenamenikabu Israeli enabii deteki keyuabuwé taeshii hau punu
nukanii Canaa nawa shané ibu Jabim Senhor Deusii datehairamaya
24habiatiari Israeli enabu ana kushipakubaiki Jabim in{i hawenabu
itxakawakubaiki atimas hawé mae mishkiwé kenebaunibu tekebai hawé
maewayabis Canad nawa shané ibu Jabim tendki yamawanibukiaki.

Eska Débora inii Baraque katanibukiaki, na hatxara

5 1Habias shabatia Débora inii Abinodo huni bake Baraque katai
eskanibukiaki:

2 “Israeli enabu anu ana nukube detenamenti ika beaibi
hunibu ma detenamenikabu nii matu kena
itxapa hawa dateama hawaira yunu berubirani ma beshiabuwé
taeshi
dasibibii Senhor Deus kéwanakawe.
3 Yununikabuii, Senhor Deus é katashunai ea nikakaweé.
Shané ibu beshmasbudi, Israeli enabu mekenika Deus & kéwai ea
nikakaweé.

4 Senhor Deusuii, mia bebuna, Seir anua tashnikird ha Edomné mai
pakea anua mi kaikainaya
mai patxa sakuaya nai anua tuis tuis ikaya
nai kuiné ui itxapahaira tueki mi imaniki.
5 Shané ibufi, mi huaya mati matipa mai patxa sakuaya
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Israeli enabu mekenika Senhor Deusuii, mia beb{i Mati Sinairi mai
patxa sakuniki.
6 Anaté bake Sangar unati wanika hatu yusidya Héberi ai Jael
hiweyuké
habiatiari Israeli enabu mai bukubaini
bai hashpa shabakabi anu hikiabuma
bai hashu txiti akeakekainawé datei hune buaibii
7 datei mae pesheishta anu Israeli enabu hiwekatsi ikabuma
haskawé taea ea € Débora shané ibui unati wanikanti ika é
tashnikaunimaki,
Israeli enabu € hatii ewara.

8 Yushibubu bena katutd nukunabii kéwaibu
habiatiari mae ewapa mishkiwé kenekauana hikiti shui anua
detenameaibu
hakia 40.000 Israeli enabu anu hashi bestitxai in{i hawé pia nemati
mane bestitxai tsua hayama ikimaki.

9 Israeli enabu shané ibuhairabu hau nukuki sinataibube hatube
detenamei benfibii € hatu kena
habii ea nikata bei itxashinabuwé taea eara, & huiti hirabiwé é
hatuwé benima txakayamaii.
Haskaké dasibibti Senhor Deus kéwanakaweé.

10 Shané ibu peiyabu jumenta hushupaki katsaumebaimisbu indi,
tari mai bebekati pepahaira anu tsauabu ind,
mai bui hatii taewé mapumisbu Deusii kushipakiri hatu
yuikubaikaweé.
11 Hanu {ipash biaibu anu mane mimawati txard txar{i amisbu anushii
haska Senhor Deusti hatu maemashina inii
haska Israeli enabu mae peshepishtabia hatfi shané ibubii
hawenabubeta
Canad nawabu deteki hatu maemashinakiri
dasibi hatu banabimai txanikubatikawé.

12 Bestéwé. Débora, bestéwé.
Bestéta haska washinabukiri hatu katashiiwé.
Abinoao huni bake Baraquené,
miara, benikaiki detenameki tsuabura mi hatu atxishina hatu
iyuritawe.
13 Hanushii nawa kushipabube detenamenii ika
Israeli enabu itxapa manananua detenamenikabu butubiranaibt
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nawa detenamenikabu maemanii ika
ewé taea Senhor Deusii detenamenika butubirashinabuki.
14 Jac6 bake Efraimné enabu hunibu hatiritii Baraque merabewai
natuka napapa anu butuaibii
hatu itx{iri Jac6 bake Benjamimné enabu detenamenikabu Baraque
merabewai buturiabii
hanua José baba Maquiri enabu shané ibubu Baraque merabewai
buturiaibi
hanuari Jacé bake Zebulomné enabu shané ibu beshmasbu
Baraque merabewai buturiaibii
15 ha dikabi Jac6 bake Issacari enabu shané ibubu Débora
banawabirani beki
hawé detenamenikabu hab{i merabewai Baraque itxi{i kaki natuka
napapa pukebaiki
Canad nawabu hatu detei buaibii Jacé bake iyua
Ribené enabu anua shané ibu betsabu huiti kushipa hayabiaké
hatukiri yuiki:
16 Txashuwa mekenikabii hawé hiwe anushii ina txashu kena
nikabirani bebiamiské
haskai nuku nikata beabumamé?” ikaibi
hakia Riibené enabu meranua shané ibu betsabu
dateriashinabukiaki.

17 “Hene Jordao ukeri kesha betsa anu
Jaco bake Gileade enabu hiwea Baraque merabewai beabumariki.
Hatii shashu ewapa txaipa anu Jacé bake Da enabu
hati shashuwé besti nui bashikua
Baraque merabewai buabumariki.
Ianéwa anu hanu shashu keti amisbu anu
Jaco bake Aseri enabu ianéwa kesha anua Baraque merabewant ika
hawa e ibaunama bashikua buabumariki.
18 Hakia Jacé bake Zebulomné enabu inii hawé bake Naftali enabu
debutirubu shinai
mesehairabiai Canaa nawabu manana hiweabube detenameki
Baraque merabewashinabuki.

19 Hanua Taanaque anu shané ibubu hawé detenamenikabube bei
mae betsa Megido hatii txatxa fipash betsa betsapa dapikeshii hatu
deteta hat{i mabu binii ikaib@i
Canaa nawa shané ibubu bea detenameta
hatii prata pei heshe inii mabu pepa binii ika bebia hawa biama
benushinabuki.
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20 Nai anua bishi hawé bai tanabiraki
Sisera nemaki bishi txasha kushipawé hawenabu deteaibii

21 Pashku Quisom detenamenikabu dasibi hatu tsispubaiki
kushibaiki buki hatu yamawashinaki.
Hatu haska washiké hawa punu nukai txitudma ikubainakaweé!

22 Detenamenika kushipabu cavaloki katsaumea
cavalo tae barush barush ibirani kushibirabiranaibi
23 Senhor Deusti nai tsuma hatu yuiki:
‘Mae Meroz inii hanu hiweabu txakabuhairabuki.
Israeli enabu hawa dateama detenameaibu Senhor Deusii hatu
merabewaya
Meroz anu hiweabu itxabira hatube detenameki
Israel merabewai beama ishiabuwé taeshii Senhor Deusii hatu yupua
hau nuitapa txakayamashaniibiwé’, aki Senhor Deusii nai tsuma
kushipahairat{i hatu banabimakubatishinaki.

24-27 Upash Sisera yuka ina awa txutxu inaki

mane kétxa haweéruaki txutxu pepa Jaeli amata

haska wamata meké yusmauriwé hi kenuhaira bita tsumata

hawé meké yusiuriawéri hawé dayaki mastamisbu tsumata

hi kenuhaira Sisera ishpushkuki timabai unashubima mastaki hawé
bushka pesabai maiki seuwa

hawaira ushayasta Jaeli tae dapi mawai Sisera dabekeakeaketa

hanu daka mawashinawé taeshii

ha Queneu nawa aibu Héberi ai Jaeli aibu betsa betsapabu hatu
binua pepaki.

Jael aibu betsabu binumaki Senhor Deusii hau duawakubain{iwé,

nuki tari hiwe anu hiwebaunabu aibuaibu hatu binua pepahairara.

28 Haskaitia hawé ewa hawé bake Sisera benai hawé nui: ‘Hani

huimékai?’ iki uiti shui anu teshiishii ui yuka iki:

‘Haskai yane hawé cavalo tarati huama nishmaimékai? Haskai hawé
detenameti cavalo taratiya yane huamamé?’ ikaya

29-30 aTbuaibu betsa unanepatii kemaki habiaska hawé ewa shinai keskari

yuiki:

‘E ed unand, hatu deteki keyuta hawara pepa hatu biaki tsisputd ma
hatu pashkashiikanikiki.

Ha detenamenika tibit{i aibu biki dayaru hatu waki bestitxai inti
dabe hatu bibaibaikanikiki.

Hamé Sisera hatu bidkina, hat{i batxi hua huaya kepanaya tashipa
betsa betsapaya bikiki,
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ha maemanika teyabukukatsird’, ishiaki.

31 Senhor Deusuti, dasibi miki sinataibura, hau haskai mawai
keyukubain@ibiiwe.
Hakia mia betxipaiaibura, bari kushipaki txasha waki
keyumis keskai hau txashahairashaniibiwé”, iki
Débora ini Baraque katanibukiaki.
Hatu haska washunima habiatidri ha mai pakea anu 40 ano kai Israeli
enabu unanuma hiwekubainibukiaki.

Senhor Deusii Gideao katuki kenanikiaki, na hatxara

1Ha 40 ano keyukainaya haska Senhor Deusii hatu nemani
keska hiweki akama hatu uidmaya keska Israeli enabii ana

txakabukubainaibuwé taeshti Midid nawabfi 7 ano Israeli enabu hau hatu
itxakawakubaishaniib{i Senhor Deusii hatu yunuki heneimaké 2hatu
itxakawakubaiki pikukubainaya Israeli enabu Midia nawabuwé datei mati
tendma infi, mashash tape mera infi, hanu tsua katiruma bikahaira anu
hanu huneti waima hari hunea Israeli enabu hiwekubaiki 3hanu hatti
yunu banaibu tibitia Israeli enabii bai washii yunu banaimabu ma hushi
kaniaya Midia nawabu ini Amaleque nawabu in{i nawa betsa bari huaikiria
beshii yumetsuki hatu detenti ika bebira bebirdpaunibukiaki. 4Israeli
enabu mai pakea tibi anu hatfi tari hiwe pfiteta yunu banakubiranaibu
hatu yumets{iki hatu key{ikubirdki Gaza anu hatu henéki Israeli enabii
ana hawa pitirubumawaki hatii txashuwa ind hat{i ina awa ind hatfi
jumentori hawétsais yumetsuki hatli piti yamawapaunibukiaki. 5Hatu
piaki biakubainii ika shini mirimahaira bea keskai hatfi tari hiwe infi, hatti
inabu indi, hat{i camelo mirimahaira tsua tanatirubuma iweki hatfi piti
yumetsushii hatu pimaki bai dasibi txakabuwaki hatu teshe heneshunama
ipaunibukiaki. 6 Midia nawabii hatu itxakawaibuwé taea Israeli enabu
nuitapa txakayamakubaiki atimas shindbaii Senhor Deus merabe yukaki:

7“Midia nawabu nemashiiki nuku merabewawe”, aki Israeli enabii
Senhor Deus ea akabu 8haska wabu hatu nikatd Senhor Deusti hawé
hatxa yuishunika hatunabu betsa hatu anu yunua tashnita ha Senhor
Deusil hatxa yuishunika hatu yuiki: “Eska mat{i shenipabu Israeli
mekenika Senhor Deusii matu yuiai matu yuinii ea nikakawé: ‘Egito
anushii mati shenipabu dayaru waki tsuma wanibu hiwekubainaibu
pashawaki € hatu tashnimabiraniki. 9Egito anua € hatu mebi bestiama
hakia hatu itxakawaibu nemaki € hatu maemashiirianiki. 10 Matii ibubu
yuiki: Mat{i mekenika Senhor Deusra, € ea bestiki. Hanu ma hiweshanai
anu Amorreu nawabii yushibu betsa betsapabuwé dateyamashakawé, aki
matii ibubu € hatu yuibianiké na habia mai anu hiwesh{i ma hatii bakebii
ma ea nikakatsi ismaki’, aki hawé hatxa yuishunika hatu yuinikiaki.”
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11Hanua mae betsa Ofra anu huni betsa Abiezeri enabu Joas ika anu
Senhor Deusii nai tsuma kushipa tashnia hi ewapa kushipa nama tsaua
habianuri hanu haki vinho wanfi ishii uva bimi pema pema aki hawé
hene shuru shuru amisbu anura, hau Midia nawabii uiyamaniib{i huneta
Joasi huni bake Gidedoné ha mesti shekiwa tsekaki maiki kusha kusha
aki shemeaya

12Senhor Deusti nai tsuma kushipatii hawé yura Gidedo uimaki yuiki:

—Huni mesema kushipatii, Senhor Deusra, mibeki!— aka

13Gidedoné kemaki yuiki:

—Shané ibi, eki sinatayamawe. Hakia eara, € haskamaki. Senhor
Deusii nuku merabewaya haskaki nuku itxakawakanimékai, Egito anua
Senhor Deusii nukii shenipabu pashawabirani nuku yuimisbu int hawé
kushipa unamati dami betsa betsapa uikubiranish{i nuku yuiki hatxa
wamisbura, ikis hanimé? Senhor Deusii nuku ma henebainimashti Midia
nawabu nuku yunuima nuku itxakawakanikiki— aka

14beiski Senhor Deusii yuiki:

—Minabu Israeli enabu merabewaki Midia nawabii kushipa mebiki
haska mi kushipa hayawé hatu merabewariwe, e € mia yunuki nitxiaiwé
taeshuna— aka 15Gidedoné ana kemaki yuiki:

—Shané ibii, ana eki sinatayamawe. Jac6 bake Manassési enabu
mera enabus hiwebaunabu hawa hayabuma inii & epa huni bakebura,
€ hat{i betsa mashkuki, dayaru keskara. Haskata Israeli enabu & hatu
merabewatirumé?— aka

16 Senhor Deusii ana kemaki yuiki:

—E mia merabewakubainaiwé taeshii huni bestitxai maema keska
waki Midia nawabu dasibi mi hatu maemashanaii, mati maiwa pakea
anua hatu nitxikind— aka

17hanushii Gidedoné ana yuiki:

—NMI ea betxipaiaird, ea uima kayabiwe. Haska habia mi Senhor
Deus ebe hatxai ikimékaina, ea shabakabi unati wamaki hawé unamati
dami ea washliwé— ita 18—Hawara mia indkuikatsi & mia bishui kai &
txitlikiranai na habianush{i ea manayuwe— aka

Senhor Deusii kemaki yuiki:

—Peki. Nenu habianushii € mia manayuaii— aka

19Gidedo kashii cabra bake babupa teséshii dashpeta bais bais ashii
pitxa baya 20 litro shekiwa duru pepa tanashii hawé shasha watiuma
misi itxapa wata hanushii nami txitxaki neshetd hawé hene kétiki maneki
hushketa misiyabi dasibi hi ewapa kushipa nama bushua 20Deusii nai
tsuma kushipat yunuki yuiki:

—Ha mishki anu nami infi misi shasha watiuma métxishii hawé hene
mashu awe— aka haska yunua keska waki Gidedoné ashua 21 Senhor
Deusil nai tsuma kushipatii ha nami infi misi mishki mamaki méatxishuna
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hawé mestéti hawérua debuwé timaya ha mishki anua txi here hi iki
menuki keyuaya hanua Senhor Deusii nai tsuma kushipatii hawé yura
hunei inakainaya 22haska Senhor Deusii nai tsuma kushipatii ma ashua
Gidedoné uita dateki yuiki:

—Yuu! Senhor Deusuii, mi nai tsuma kushipabe beisinanameki &
uishuki, mawamara— aka

23Senhor Deusii kemaki yuiki:

—Dateyamawe, mi mawamakira. Ewé taea unanuma
hiwek{ikaiwé— aka

24hanushii Gidedoné kéwati txi tapu Senhor Deus bena washiita
kenaki: “Senhor Deusra, nuki{i unanumaki”, anikiaki. Abiezeri enabii mae
Ofra anu ha kéwati txi tapu natid uitirubu hayaki.

25Txipu habias meshu mera Senhor Deusii Gidedo ana yuiki:

—MI{ epa ina awa mapua anua hawé ina awa bene ha katxu kaini
7 ano haya katutawé. Haska wata Baal kéwati txi tapu mi epa haya
tekeki di atawé. Ha dikabi Baal txi tapu dapi hi dami kéwamisburi nia
deraki di ariatawé. 26 Haska watd mi mae kenekauana dapi mati pishta
anushii mi mekenika Senhor Deus kéwati txi tapu bena wawe. Haska
waki pewaki keyuta ina awa bene katushii mi ma bitana teséta Baal hi
dami mi derashu ha karu wata ha karuwé ina awa bene ea menushiiki
keyushiwé— aka

27haska Senhor Deusii yunua anii ika bariri akama haweé epa enabu inii
hawé mae anu hunibuki dateki meshu mera hawé dayarubu 10 iyushi
haska Senhor Deusii yunushu keska ashiiki dasibi hatubeta Gidedoné
ashidya 28 penama bestébaii Baal kéwati txi tapu di ika indi Baal hi dami
dera yurabii uiki ha dikabi txi tapu bena washii ina awa tsuabiira menuki
keyushinaibu uiriai

29yuka ikeakei: “Tsuad nuku haska wamé?” iki benai yura tibibube yuka
ibatiki atimas Gidedoné ashiai nikaki tapibai hawé hiwe anu bushii hawé
epa Joas yuiki:

30—MT1 bake neri kaimawe. Baal kéwati txi tapu tekeki di ata
ha Baal dami txi tapu dapi nia ma derawé taeshii nii tenai hau
mawaniiwé— akabu

31hakia bea mapubaunabu nemaki Joési hatu yuiki:

—Yushibu Baal yaushi ma detenameshuniyuamé? Ma merabewai
daka ikai? Ha Baal txanima Deuské tsuabiira Baal detenameshunaira,
penariama ibubis tenameikiki. Baal haska Deusmékai, hamebi hau hatu
tenanuna, henekawé— hatu wanikiaki.

32 Joasi yuiki: “Ha Baal Deus kayabira, hau hamebi nemaki detentiwé”,
ishiwé taeshii Gidedo kena bena waki: “Jerubaalki”, anibukiaki, nuki
hatxawena, “Baal Nemanikara”, hat{i Baal txi tapu teke keyushinawé
taeshuna.
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33Hanua ana bari betsatia hati piti pianii ika Midia nawa dasibibu ini
Amaleque nawabu infi bari huaikiria nawa betsa hiweaburi husi hanus
itxai keyutd Hene Jordao pukebirad napapa betsa Jezreel anu hatii tari
hiwe mirima piitebaunabii 34hanushii Senhor Deusii Yushiné Gidedo
kushipa waki atxiawé taeshii hawenabu Abiezeri enabu hau haki itxai
beniib{i txashuwa mashii puri atiwé hatu txa txa aki 35Manassési enabu
dasibi hau yuishiitan{ibsi huni betsabu yunua bushii hatu yuikubaunabu
nikata Gidedo anu bei itxaibii ha dikabi Aseri enabu inli Zebulomné
enabu inii Naftali enabu hau yuiriashiibafitan{ibi huni betsaburi
Gidedoné hatu yunua bushii hatu yuiriabaunabu nikata Gideao anu bea
itxai keyuabii

36 hanushii Deuskiri shinabiai date duakabiki Gidedoné Deus yuiki:

—Haska mi ea txanima yunuki Israeli enabu merabewamaki
mekemaimékai mi ea yunushina keska akatsi 37ha dukii & mia unati waii.
Mananashii hanushii shekiwa katamisbu anushii txashuwa bitxi daniya
ma bari kaya € datai kaii. Hanushii penama kashii nibiwé hawé dani
besti metxaké hanua mai metxama uitd mi ea Midia nawabu maemamaki
Israeli enabu m1i ea hatu mekemashanai haska mi ea yuishina &
iktiwashanaii— aka

38haska Gidedoné yubashina Senhor Deusii ashua penama Gideao
bestékaini kash{i mai tsusi in{i txashuwa bitxi hawé dani besti metxa
uita bishii ha bitxi hawé daniki nibi mata kétxaki tsiniki ha hene kétxa
matawanikiaki. 39 Haska washiibia Gidedoné ana Senhor Deus hatxa
waki yuiki: “E mia ana ea akai eki sinatayamawe, haska unamati
betsa € ana uikatsis iki € mia ana besti waki yukaira. Bari kaya
txashuwa bitxi daniya € ana dataké ana penama hawé dani besti tsusi
ini mai besti nibipa metxa wa & uikatsis ikaii. Haska uita mi hatxa &
iktthairawatiruki”, aka

40haska Gidedoné ana Senhor Deus yukashu meshu mera uimaki
Senhor Deusii ana ashud penama bestékai Gidedoné txashuwa dani
metxama hanua mai besti metxa Gidedoné uinikiaki.

Gideaoné hawenabubeta Midid nawabu hatu
deteki keyunikiaki, na hatxara

7 1Gidedo, hawé kena betsa Jerubaal inii dasibi haki itxashinabu ma

pena kemaya bestéta bui txatxa ipash hawé kena Harode dapi hatii
tari hiwe piitebaunabii hanua Midia nawabu ikira, nortekiri Mati Moré
tendma napapa anu hatfi tari hiwe piitebaunimabii

2hanushii Senhor Deusii Gidedo yuiki: “Huni itxapahairabu mi hatu
iweshinaki. Midia nawabu € hatu deteki keyumaya: ‘Nuki kushipawé nii
hatu deteki keyushuki’, iki ea kéwama ibubis kétirubuki. 3 Haskatirubuké
ha hunibu eska hatu yuiwe: ‘Tsuabura ma dateaira, Gileade Mati anua
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kaibaini mat{i hiwe anu burikawé’, hatu wawe”, aka haska yunushu keska
Gidedoné hatu yuiki unati wa hanua 22.000 hunibu txitiibainaib{i 10.000
hunibu besti bashikui niti ikabii 4haska hatira betxipaiama Senhor Deusii
ana Gidedo yuiki: “Na huni itxapahaira hayayuabuki. Hau {ipash anfibii
hatu iyuwe. Harishii mia hatu unati washiiki tsuabura mibe buaibu inii
mibe buabuma € mia unamai kaii”, aka

5{ipash amaki hene anu Gidedo hatu iyua Senhor Deusii ana yuiki:
“Habii {ipash aki hatii mekéné beatd kamané amis keska waki tashu tashu
akaibu inii habu dati ita denikai akaibu hatu pashkawe”, aka

6hau tipash aniibli Gidedoné hatu yunua fipash aki 300 hunibii
mekéné beatd aki tashu tashu akaib{i hanua hatiribu dati ishii tipash
akaibii 7haska waibuwé taeshii Senhor Deusii Gidedo ana yuiki: “Na 300
hunibuwé & matu mekeshanaii, Midia nawabu maemaki keyukina. Ha
hatiribura, hatfi mae anu hau txitiiribaitan{ibd hatu yunuwe”, aka

8hatii mae anu hau txitiribain{ibéi hatu yunuta habiatiari Gidedoné
hatu yuiki hatii shumu itxapa infi hatii txashuwa mashi puri ati hatu
yuka haki yaushiama indbu bita Gidedon€ hatu nitxia buab{i ha 300
hunibu ma hatu katuki bashia napapa manéakiri maniabu hakia Midia
nawabu napapa anu hiweabii

9habias meshu mera Senhor Deusii Gidedo yunuki yuiki: “Beniwe. E
mia hatu maemamaiwé taeshii Midid nawabu anu hatu detei bukawe.
10Hakia hatube detenamei mi dateaira, mi dayaru Purabe ha duki hatii
tari hiwe piitebaunabu dapi kashii 11 haska hatxaibu huneshii nikataweé.
Haska hatxaibu hatu nikata hatu detend ika mi hanu shina txakashanaii”,
aka

nikata Midia nawa hanu kesubaunabu dapi hawé dayaru Purabe
Gidedo kakiikainaya 12hanu Midia nawabu infi, Amaleque nawabu
infi, nawa betsa bari huaikiria beshia pabafiki napapa hirabi keyubia
maninibukiaki, shini mirima keska maniabu ini hatii camelo mirimaya
ianéwa kesha mashiti tsud tanatiruma keskara. 13Midia nawabii tari hiwe
plitebauna dapi kemashii Gidedo nikatushiaya usha namakira bestéshii
detenamenikd haweé haibu yuiki: “Usha namakina, eska & uishuki.
Shekiwa betsa misi turu ewapa taramekiraki nukii tari hiwe plitebaunabu
anu tari hiwe bestitxaiki haki teaki tatu aka kai di ikai & uishuki”, aka

14hawé haibii kemaki yuiki: “Ha mi namashura, hawa betsa mi uishu
dabané mi ikai. Hakia Israeli enabu Joasi bake Gidedoné deteti matxatu
txaipa kenuhairaki. Midia nawabu infi dasibi hatube hiweabu Deusii
Gidedo hatu atximaké nuku deteki keyutirubuki”, aka

15haska namakira bestéta hawé nama hawé haibu yuiai nikata
Gidedaoné Senhor Deus kéwata hawenabu Israeli enabu anu txit{ikai
hatu yunuki yuiki: “Midid nawabu dasibi Senhor Deusii nuku hatu
maemamaikiki. Ibaundkawé!” hatu wata
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16 hawé 300 hunibu pashkaki shuku dabe inii besti hatu wata huni tibi
txashuwa mashii puri ati inti shumu shaka Gidedoné hatu ina dasibibii
shumu mera bi dekuta huneshii buaibii 17Gidedoné ana hatu yuiki:

—Midia nawabii hatishii hatii tari hiwe pilitebaunabu kesha
betsauri € binui kaya yusiuri in{i yusmauri shuku dabe bukawé. Hauri
hikitd ma € binu pewaké habias € ikai keskariai matfiri ea mawai
habiaskariabafikawé. 18 Ea infi € hatube kaibeta txashuwa mashii puri ati
txa txa nii akaya habiaskari mat{iri ariatakawé. Hatxa kushipawé yuiki:
“Senhor Deus inii Gidedowé nii maemaii!” ishakawé— hatu wa

19100 hunibu shuku betsa Gidedobe bui tari hiwe piitebaunabu kesha
betsa ukeri ikabu detenamenikabu hatii hatu uishunai betsa yamenapii
maeaya Gidedoné hatubeta txa txa aki shumu tsumabainabu pusata
hatii bi txashawaki taewaibi 20 hanushii ha shuku dabetiiri hatu nikata
hat{i txashuwa mashii hanus puri aki txa txa aki shumu tsumabainabu
pusariata hatii bi txashawariaki dasibibii meké yusmauriawé bi txashai
sanaki meké yusiuri txashuwa mashii puri ati buki hui kushipawé sai iki:
“Senhor Deus inii Gidedowé nii detenameaii!” ikaibii 21Israeli enabu hatu
keshebauna pes mapush{i manaibii Midia nawa detenamenikabu dasibi
bestéta sai sai iki datei pashaibii 22habiatiari 300 Israeli enabii txashuwa
mashii puri ati txa txa aki heneabumaké Midiad nawabu Senhor Deusii
hatu hanubi detenamemaya habu pashai Bete-Sita unu mae betsakiri bui
Zerera baikiri bui maiwa pakea Abel-Meola dapi anu mae betsa Tabate
dapi buaibii

23]sraeli bakebu Naftali enabu infi Aseri enabu inli Manassési enabu
dasibibu Gidedoné hatu yunuki hau Midid nawabu txibabai detentibii
24huni betsa betsapa Gidedoné hawé hatxa hatu bumaki Jacé bake
Efraimné enabu maiwa pakea mati matipa mae tibi anu hatu yunuki:
“Midia nawabu detei butubaitakawé. Hanu pukei buaibu bebtikiri
Bete-Bara anu kesheki inii Hene Jordao dasibi anu pukebairiatirubu
tibi keshekawé”, hatu wa haska Gideaoné hatu yunua bukubaiiki hatu
yuikubaunabu nikata anibukiaki. 25 Hatunabu detekubaiki Midia nawa
shané ibuhaira dabe hatii kena Orebe inii Zeebera, Orebe atxikina,
mishki kera kerapa dapishii atxita tenanibukiaki. Natid ha mishki kera
kerapa nii unaina: “Orebe Mishki Kerad Kerdpaki”, amisbuki. Hamé shané
ibu Zeebe atxishii tenakind, hanushi uva tsiniki vinho wamisbu anushi
ha mae anushii anibukiaki. Hab{i Midia nawabu txibakubaiki detetaki
txitiibiraki Orebe bushka inii Zeebe bushka teshtebaiki buki Hene Jordao
ukeri Gidedo anu bushunibukiaki.

Haskata Gidedo mawanikiaki, na hatxara

28 Haska waki Israeli enabii ana hatu itxakawatimawaki
beshtehairaimabuwé taea Midia nawabii ana hatu meama pe hiweki
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ana hatu yumetsui beabumaké 40 ano kaya Gidedo hiweyukeé Israeli
enabu maiwa pakea anu unanuma hiwekubainibukiaki.

29-30 Habiatiari Gidedo, hawé kena betsa Jerubaal hawé mae anu
txitiikaini pe hiwekiikaiki aibu itxapa hatu aiwdkubaiki 70 huni bakebu
hatu bawakubaiki 31 hanushii Siquém anua dayaru waki aibu peiwé
bimashii haria hanubi uitataki haki huni bake waima kaishuna kenaki:
“Abimelequeki”, anikiaki.

32Hanua Joasi bake Gidedo anibui mestebuhairatd mawaké Abiezeri
enabii mae Ofra anu hanu hawé epa Jods maiwanibu anu Gidedo bushi
maiwarianibukiaki.

33 Gidedo ma mawaimakeé Israeli enabii Deusii hatxa nikaki ana
betxipaiama txit{ita yushibu Baal dami betsa betsapa kéwanii ishii hatli
mekenika waki Baal-Berite Israeli enabii katunibukiaki.

34Hatuki sinatai hatu dapi hiwebaunabii hatu itxakawaibu hatu
merabewaki hatii mekenika Senhor Deusii hatu maemashuni shinama
hakimanibukiaki. 35Ha dikabi Gidedoné hatu merabehaira wabiani
ana shindma Gidedoné enabu Israeli enabu betsabii hatu pe duawaki
merabewama irianibukiaki.

Sansdo kaishanaikiri nai tsuma kushipati
hawé ibu yuinikiaki, na hatxara

1 3 1Senhor Deusti hatu uibia haska shindma Israeli enabii

txakabuwaibuweé taeshii 40 ano kaya Israeli enabu hau habii hatu
itxakawakubaishaniibii Filisteu nawabu Senhor Deusii hatu yunuta ana
hatu nemashunamaké

2habiatiari Jacé bake Da enabii maiwa pakea anu mae betsa Zora
anu huni betsa hawé kena Mano4 hiwea, hawé aini haskata bake
bitirumahaira hiweké 3hanua Senhor Deusti nai tsuma kushipa ha aibu
anu tashnishii yuiki: “Mi bake bitirumabia natid mi bake naneshanaii.
Ha bake mi biaira, huni bake mi kaishanaii. 4 Eskashiikiikaishawé. Vinho
in{i hamapai nushuti betsa paepa ana hamamaki ayamakubaishawé. Ha
infi, Deusii matu nemani ha pitima piriayamakubaishawé. 5Mi bake bita
kaishanaii. Mi bake kairiama meribi Deusuna ishanikiki, Nazireura.
Haskawé taeshii ha mi bake kaid hawé bu meshtetimaki. Hanua ewai
kushipaki Filisteu nawabii ma Israeli enabu matu itxakawakubainaibu
hatii matu merabewaki taewashanikiki”, ata kaké

6 haska wawana aibu kashii hawé bene yuiki:

“Deus anua huni betsa & nia anu tashnitushiki ea datea & hushuki.
Senhor Deusii nai tsuma kushipa daki & uishuki. Yukaki: ‘M1 tsuamé?’
aki € yukama ishuki. Hat{iri ea haskari ea yukama iriashuki. 7Hati ea
yuikina: ‘Huni bake bitd mi kaishanaii’, ea washuki. Hawé taeshiikiaki
ana vinho infi hamapai nushuti betsa paepa natia € ana atirumakiaki.
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Ha indi, hawara Deusii nuku nemani ha piti pitima € ana pitirumakiaki.
Ha é bake kairiama in{i hanu mawashanaitiana, meribi Deusuna Nazireu
ipakeshanikiaki. Haska ea yuishuki”, aka

8nikatd hanua Manoa Senhor Deusbe hatxaki: “Senhor Deusuii, € mia
yukaii, ha huni iwashu ana nuku anu yunuwe, ha bake kaishanaikiri
nuku ana yuiki hau nuku meshtdmayununa”, aka

9haska Mano4 ea aka nikata Senhor Deusii ashiiki hawé nai tsuma
kushipa ana yunuki nitxishuna bai anu ana aibu dayai kaki ana haki
nukui tashnia uitd hawé bene Manoa hanumaké 10hanua aibu hawaira
kushikai hawé bene yuiki:

—Baa, ea nikawe. Uatia huni eki nukushinara, ua ma ana huaki. Ebe
kashii ui kawe— aka

11Manod benitd hawé aibe kai huni huaki nukuta yukaki yuiki:

—MIi miamé, uatia é aibe mi hatxashinara?— aka

ha huni kemaki yuiki:

—Haa, é eaki— aka

12hanushii Mano4 ana yukaki:

—Haska mi yuishina nukii bake kaishanai haska washii nii yume
watirumé? Nii haska wakubaishanai?— aka

13Senhor Deusti nai tsuma kushipatii kemaki yuiki:

—Haska dasibi m1 ai € ma yuishina keska ishiiki hau akubainiwé.
14Uva bimi hene paeriama infi vinho indi nushuti buspui paeai hau
ataskayamashaniiwé. Ha dikabi hawara Deus{i matu nemani nami betsa
betsapa mi bakeé piriatirumaki. Haska mi ai € yunushinaki— aka

15-16 ha huni Senhor Deusii nai tsuma kushipa undma Manoa ana yuiki:

—Mia benimawaki cabra bake nami babupa deteki tes€shii nii mia
bawashuni kai, habianu bashikushii piyuwe— aka

haska wa Senhor Deusfi nai tsuma kushipatii kemaki yuiki:

—E bashikutiruki. Hakia mibeta & pitirumaki. Hakia Senhor Deus
kéwaki benimawaki cabra bake teséshii mi menuki keyushiitiruki— aka

17hanushii Manod ana nai tsuma kushipa yukaki yuiki:

—Haska mi nuku yuishina keska nukii bake ma kaidya hawé taeshii nii
mia kéwashanii mi kena besti nuku yuiwe— aka

18nai tsuma kushipati kemaki:

—FE kena haskaki ma unékatsis ikai? E kenara, huneyua pepa
hawéruahairaki. E matu yuitirumaki— aka

19Senhor Deus kéwanii ishii karu bishii mishki mamaki karu pewaki
matxishii cabra bake teséshii misiyabi matxita txi keti wash{i nami ind
sheki beru menuabu here hi ikai bebii Mano4 inti hawé ain€ uiaibii haska
tsud atiruma hawé dateti dami Senhor Deusii hatu uima 20txi here hi ikai
anu haweé kui inai puebainai anu Senhor Deusii nai tsuma kushipa ha txi
here namakis nai anu inakainai uita datei dati iki beti ita
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21-23—Ha hunira, Senhor Deusfi nai tsuma kushipaki— ishi

atimas unatad Manoa hawé ai yuiki:

—Deus nii uishuwé taea hawa teama txanima néi mawaii— aka hakia
hawé ainé kemaki yuiki:

—Nuku tendkatsi ikind, cabra bake nii menuki keyushuna biama
ikeashuki. Txi kui anuri huni inakainai nuku uimama ikeashuki. Huni
bake & hayashanai nuku yuiama iriakeashuki. Haskawé taeshii nuku
kupiki debu wamaki— aka Manod inti hawé ai uimai ha Senhor Deusii
nai tsuma kushipa ana hatu anu tashniama inikiaki.

24Haska waima hiweatia Manoa ainé bake bi tuyata huni bake kaia
kenaki: “Sansdoki”, akimabu Senhor Deusti duawaki pepa wakubainaya
hat{i bake ewai ma yumeké 25shaba betsatia mae betsa Zord inli mae
betsa Estaol namakis Jac6é bake Da enabube Sansdo hiweyuké hanushii
Senhor Deusii Yushiné Sansdo atxita kushipa waki taewaya

Sansdoné aibu binikiaki, na hatxara

1 4 lhawé mae manananua Sansdo kaikaini matxi butebaini Filisteu

nawabu maiwa pakea anu mae betsa Timna anu hikishi Filisteu
nawa aibu txipash hawérua uita 2 txitiikaini hawé hiwe anu kashti hawé
ibubu yuiki:

—Timna anu kashii Filisteu nawa aibu txipash & uishinaki. Dasibi
pewaki hawé ibubube ea hatxashiitakawé, ha aibu é aiwakatsis ikaira—
hatu wa

3hakia hawé ibubii kemaki yuiki:

—TFilisteu nawabu tsud Deus kéwabuma anua haskaki aibu binti ika mi
ikai? M1 betsabu aibu bake hayamamé? Nukunabu Israeli enabu dasibi
anurd, aibu bake hayabumamé?— akabu

Sansdoné hawé ibubu kemaki yuiki:

—Ha aibu txipash & betxipaihairai ikai ea haska wama ha aibii ea
yuka iki peshiitakdawé— hatu wa

4aibu Senhor Deusii Sansdo betxipaimashina hawé ibub{i unama
inibukiaki. Hakia ha Filisteu nawabii ano tibi Israeli enabu yunuki hatu
itxakawakubainaibu hawé beparata hatu merabewaki deteshiikatsis iki
Sansdo Filisteu nawabu anu Senhor Deusii yununikiaki. 5Haskaké Timna
anu kanfi ika hawé ibubu bebuaibii txipu Sansao kai Timna anu hiweabii
uva bimi mishki bai kenekauna anu hikikai ledo yume bena kushipa
tekeré teker€ iki Sansdo atxinii ika kushikira haki ishtxuaya 6 Senhor
Deusti yushini Sansdo kushipawa hawé meké anu hawa tsumamabia ledo
atxishii hawé pabu tibi tseka tseka aki tenaki cabra bake pishta akawa
hanua ana kai Timna anu hawé ibubuki nukuta ledo detebirashukiri
hawa hatu yuiama 7hanua hawé hiwe anu kashii ha aibu txipash
betxipaihairaki nukushii yuiki:
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—Mia betxipaiki € mia aiwakatsis ikaii— aka

aibii kemaki yuiki:

—Peki E mia benewatiruki— aka Sansdo inii kaké

8txipu shaba eskarabes kaya aibu bitanii ika ana Timna anu txitlikiraki
ledo tendshina uitanii ika baima hikikai ledo yura meranua sami buna
hawé bataya betxishii 9ha buna mapukia hawé bata mekéné dashpeki
bita hawé bata pibaini baiwé ana kai hanua hawé ibubuki nukushii buna
bata hatu ina akaibii leAo mawashina anua bishu hawa hatu yuiama kaya

10hanua txipasha hiwetad Sansdoné epa hatxai kaké Filisteu nawabii
beyawé taea hatu beyusmaki hatube berenabu itxawashii hatu
benimawaki taewaya 11 uish{i Sansdobe hau beyusniibi hawé dateki
Filisteu nawa huni ewabii 30 berunabu katushii yunuabu 12ha 30
berundbu Sansaoné hatu yuiki:

—Hunea unamati hatxa & matu yuai hawameékai ea yuishakawé. 7 dia
nil beyusi keyuriama hawamékai shabakabi ma ea yuia tari mayunepa
hushupa dasibi sawetiya in{i haya beyusti tari dasibi matu tibi € matu
inashanaii. 13 Hakia shabakabi ma ea yuiama habiaskari matuna matu
tibitli ma ea indriashanaii— hatu wa

berunabii Sansido kemaki yuiki:

—Haska mi nuku yuishu peki. Mi hunea unamati hatxa nuku yuiriwe.
Nikashii shabakabi unata nii mia yuitiruki— akabu

14haska wabu hawé hunea unamati hatxa Sansaoné hatu yuiki:

“Tsuara piana anua hawé pia ana tashnishinaki.

Ha kushipahaira anuara, batahaira tashniriashinaki”,
hatu washina shaba dabe inii besti binukainaya “Hawamékai?” ishii
yuitirubumawé taeshii 15ana shaba betsatid Sansaoné ai yuiki:

—“Hawé hunea unamati hawameékai”, nii unamaki. Mi bené hau mia
yuind miari nuku tapishiiwé. Mi nuku ashudma mia infi mi epa enabu nii
matu menuki keyushanaii. Nuki tari nuku bia bestinfi, iwana, ma nuku
itxawashinaraka— akabu

16 hawe ai Sansdo anu kashii kashaki yuiki:

—E nuitapaii. Ea danaki mi ea betxipaiama dakiki. Enabu mi hunea
unamati hatxa mi hatu yuishina: “Hawamékai”, haska mi hatu yuishina
eari mi ea yuiamariki— aka

Sansdoné kemaki yuiki:

—FE epa inii & ewa & hatu yuiamariki. Haskaki mia besti & mia
yuiai?— aka

17ana shaba dabe infi dabeki kashakiikaiki Sansdo bikahairawaiwé
taeshii atimas sétimo dia Sansdoné hawé ai hawara yuia hanua hawaira
kashii hawenabu yuia 187 dia bari hikiaya berunabii Sansao yuiki:

“Hawara batapahaira betsa binua hayamaki. Bunaki!
Hawara kushipahaira betsa binua hayamaki. Leaoki!”
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akabu

Sansdoné hatu kemaki:

“E ai ma yukaki bikawamar4,
haskata ma yuiama ikeanaii”,
hatu wa

19hanushii Senhor Deusti Yushini Sansao kushipawaké Filisteu nawabii
mae betsa Asquelom anu kashii 30 hunibu hatu deteki tenashii hatti
beyusti tari pepa hatu biashii bushii hawé hunea unamati hatxa tapita
habii yuishinabu haska hatu yubashina ha tari hatu manakuki inaki
keyuta sinatahairai hawé epa hiwe anu txitiikaiké 20 Sansao hawé aiki
sinataki henebaishiké hawé epa Sansaoné haibu betsa hawé ai inanikiaki.
1 5 1Shaba itxapa kaya shekiwa tsekaibutia hawé aiki bai kaki hawé

daewai kanii ish{i cabra bake bushua hawé hiwe anu hikita
Sansdoné hawé kuka yuiki:

—E ainé ditu anu hikikai & ui kaitsa— aka

hakia hawé kuka hikimama nemaki 2 yuiki:

—E aibu bake iyua mi ana betxipaiama dabané & shinaimaki. Haskaké
mi haibu betsa € inaimaki. Haska biaimaké hawé betsa mashku ha binua
hawéruahaira hayaki. Ha biwe— aka

3hakia Sansdoné kemaki yuiki:

—Filisteu nawabu € hatu kupiaira, natiana, ena txakabumaki. Habii
dukii ea txakabuwaki taewaimabuki— ikaini

4kashfi benabatiki 300 kama inu atxikubatiki itxawata dabe tibiki hawé hina
txaipa ketashrabeshii paniwa petxux ha dabe tibiki nea keyushii 5hune bushii
Filisteu nawabii shekiwa bai itxapa anu paniwa petxux ha kama inu tibikia
txi dekushii hatu nitxia datei kushibaiki here sharabafiki shekiwa mania ini
tsekariabuma anuri kawaki hanu txiwé tima akeakebauna hi iki menubaiki hatii
uva bai infi oliva bai dikabi hatu menii keyua 6 hanua: “Tsua ashiamé?” iwana,
Filisteu nawabu huni itxapabu yuka ibatiki hatii ashid Sansdo nikatd ha Sansaona,
haweé dais Timna mae anuat{i aibu bimabiaimash{i mebish{i hawé haibu inaimawé
taeshii hawé kukaki sinataki ashiaki, ibaini bushii Filisteu nawabii unata ha aibu
inti hawé epa atxibai hatu menu keyuabii 7hatuki Sansdo nukuta hatu yuiki:

—Haska ma ea txakabuwashinawé taeshii € matu kupiki keyuriama €
huirukdtirumaki. Deusii ea nikaya shabakabi hatxai € yubakaii— hatu wata

8sinatahairaki hatu kupibaiiki hatu shau teke keyuki itxapa tenata
hanua pashai Eta mishki mati anu kini tape mera Sansdo hiwei kayuké

Sansdoné haki sinataibu jumento kui shauwé
hatu deteki keyunikiaki, na hatxara

9Jac bake Jud4 enabii maiwéa pakea anu Filisteu nawa huni itxapabu
bushii hatii mae betsa Lef dapi hatii tari hiwe piitebaunabu 10 Juda enabu
hatuwé dateki betsabii hatu yukaki:
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—Haskaki ma nuku detenii ika bekashumé?— hatu wabu

habi kemaki yuiki:

—Matu detenti ika nfi huamaki. Sansdoné txakabuwaki nuku
itxakahaira washinawé taeshii ha besti atxitd haska nuku itxakawashina
keska wariaki kupikatsi nii atxini ika hushuki— hatu wabu

11hatu haska wabu nikabaini Mati Eta anu mishki kini tdpe anu 3.000
Jud4 enabu bushii Sansdo banabimaki yuiki:

—Filisteu nawabu kushipahairabuki. Nukura, nii haskamaki. Haskaki
mi nuku hatu datemai?— akabu

Sansdoné hatu kemaki yuiki:

—Paraki haska ea itxakawaimabu keska waki eari habiaskari waki &
hatu kupishinaki— hatu wa

12hanushii habii kemaki yuiki:

—Nuku huir3a, atxita Filisteu nawabu mia inakatsi iki nd
hushuki— akabu

Sansdoné hatu kemariaki:

—Ma matii ea tendmamé, ha dukii ea yubakawé, Deusii matu
nikayara— hatu wa

13Sansdo yui pewaki:

—Txanima nukii n{i mia deteamaki. Filisteu nawabu mia inakatsi nii
mia atxi bestinii ika hushuki— ata atxitd dispi bena dabewé hawé meké
dabe petxiuri neaki yurayabi nea mestéwata hanu hunea hiwea anua
tashnimabiraki iweki

l4mae Lei anu hawenabii Sansdo Filisteu nawabu hatu iyushunabu
betxibirani hatuki nukui hatii tari hiwe anua kaibirani benimahairai
sai sai ibiranaibii Senhor Deusti Yushini Sansdo kushipawaya hawé
pliyayabi hawé meké dispiwé neashii iweabu dasibi tesekaini dispi menua
keskai niri iki keyuaya 15hawé meké anu hawa tsumamabia jumento kui
txapuriama shetaya daka betxitd hawaira bita hawé hatu detebaiiki 1.000
Filisteu nawabu tenata 16 haska hatu washukiri yuiki:

“Jumento kuiwé yurabu deteki

& hatu matxi dabe inii besti washuki.

Jumento kuiwé 1.000 hunibu é tenashuki”,
ita

17jumento kui hanu putabai kenaki: “Na matira, Ramate-Leiki”,
anikiaki, nuk{i hatxawé yuiara “Jumentd Kui Matiki”, akina. 18 Hanushii
tipash manuhairaki Senhor Deus kenata yuiki:

—MT{ ea merabewa hatu deteki € maemaki keyubiashuké haskaki natia
fipash manui mia ikliwadbuma anua € mawaya m1i ea heneai?— aka

19nikata Lei anushii Deusii fipash tueki bepéshiiki puemaya ha {ipash
Sansdoné aki shetsekeki heneta shina txakai benimaki txatxa {ipash tuea
kenaki: “Yuka Tuea Txatxaki”, ani na habiatia nii uiriatirubuki.
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20Ha maiwa hirabi Filisteu nawabii Israeli enabu hatu yunuki
itxakawaibutia 20 ano kaya Israeli enabii Sansao hat{i unati wanika
kushipa merabena shané ibui hiweyunikiaki.

Mae ewapa Gaza anu Sansao kanikiaki, na hatxara

1 6 1Shaba betsatia uitanii ika Filisteu nawab{i maewa Gaza anu
Sansdo kai hikita aibu hininipa dasibitii memis ha aibu anu hawé
hiweta habe ushatanii ika ka hikiké 2Sansao hatii maewa anu ma hikia
dasibibii nikaki unata atxikatsi bari hirabi hatii mae keshebaunabu hatii
beputi tibi mekea mapua ibai ma bari kaya ushai buki shinai yuinamei:
“Penama bestékai Sansdo deteki tenanakawé”, ita buabii 3hakia
Sansdo yamenapii aibube besti ishi habiatiari hawaira Sansaoné aibu
txibutukaini kaki mae hanu hikiti shui anu hune bepubiab{i hawé beputi
txibuyabis tasketa dasibi iabaiki txai bush{i mae betsa Hebrom besusi
mati mamaki mapebai beputi kepinikiaki.

Aibu betsa Dalila Sansdoné betxipainikiaki, na hatxara

4Jerusalém anua ianéwakiri kai napapa hawé kena Soreque anu mae
pishta anu Filisteu nawa aibu hawé kena Dalila hiwea uiki Sansaoné
betxipaihairai habe hiweaya 5Filisteu nawa shané ibubu Dalila ui kashii
yuiki:

—Sansao beparata hania hawé kushipahaira huimékai?
nuku tapishiwé. Haska wata atxishii nii nea ana pashamaké nii
maematirumékaina. Haska waki txanima mi nuku tapishuna nukdiri
bestibu tibi mia duawaki 1.100 prata pei heshe nii mia indshanaii. Nukii
hatxa ikfiwaki nuku pewashtiwé— aki haska yubata txitibainabii

6haska wawanabu Dalila Sansao yukaki:

—FEa benimawaki ea tapimawe, hania mi kushipahaira huimékaina.
Hau mi pekayamanii haska waki tsud mia neatirumé, mia
maemakatsira?— aka

7paraki Sansdoné yuiki:

—7 kanti dispi benahaira tsusiriamawé tsudra ea neahairabu € kushipa
€ benutiruki, huni kushipa miri keskaira— aka

8-9nikabai shané ibubu banabima 7 kanii dispi benahaira tsusiriama
beshii inabu ushahaira dakaké hawé hiwe anu huni kushipabu itxapa
hatu huneta Dalila Sansdo neahairata dateki hui kushipawé kenaki yuiki:

—Sansaoné, mia atxind ika Filisteu nawabu bekanikiki— aka
bestékauaki dispi sheni menua keska ha kanti dispi dasibi Sansaoné
bikama hawaira tesa keyushuké haskata hania hawé kushipahaira
huimékai unaki tapiadbuma 10haska washinawé taeshii Dalila Sansao yuiki:

—Txanitxakaki mi ea parashinaki. Hakia eskatiana, ana ea parama ea
yui kayabiwe, haskata mia neabu mi pashatirumara?— aka
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11ana paraki yuiki:

—Dispi ewapa bena tsud meriamawé ea neahairabu & kushipa &
benutiruki, huni kushipa miri keskaira— aka

12ana ushahairariaké hawé hiwe anu huni kushipa itxapa ana hatu
huneriata Dalila dispi ewapa benahaira bishii Sansdo daneaki pehaira
wata hui kushipawé kenaki yuiki:

—Sansaoné, Filisteu nawabii mia atxinii ika bekanikiki— aka
bestékauaki habiaskari waki dispi ewapa benabiaké lid mesi pishta keska
waki hawaira ana tesa keyuriaké habii atxinii ikaib{i uita tashniabumaké
13shaba betsatid meshu huaya Dalila ana Sansdo beparaki yukaki:

—Haskaki ea yui pewama txanitxakaki mi ea parakubainai? Ea yuiwe.
Tsua haska wata mia nea pewatirubumé?— aka

ana paraki yuiki:

—E bu pashkaki 7 pikiita batxi timaki ha & bu tibi mi kapikiishu
mistutd haki ea timakubaiki mestéwata haska wata hi kupa kenuwé
maiki seuki mi hawé ea mestéwatiruki. Mi ea haska wa € kushipa &
benutiruki, huni kushipa miri keskaira— aka

Sansdo ushash{i hawé bu pashkaki 7 pikiwata batxi timaki hawé
bu pik{i mistuta timakubaiki meneta 14ha hi kupawé maiki seuki
mestéhairawata ana hui kushipawé kenaki yuiki:

—Sansaoné, ma mia atxind ika mianu Filisteu nawabu bekanikiki—
aka bestel benikauaki ha hawé seua betseki ha haki bu timaki
mestéwashu nasa keyuaya 15haska wai uita Dalila ana yuiki:

—MI ea beparani txanitxakai ikaii. “E mia betxipaihairaii”, ibiaki
shabakabi mi ea yuiama ik{ikainaii. Dabe infi bestiki mi eki kasheaii.
Hania mi kushipa huai mi ea yuiriamaki— aki

16 hawétsais shaba tibi habias yukaki daketapahaira wakubaina bika
tenei mawakatsis iki 17atimas Sansdoné hakiri hawé hunea kushipa
txanima shabakabi Dalila yuiki:

—F nanei taei bebiikiri meribi Deusuna waki Nazireu ea wani &
hiwekiikainaiwé taeshii € bu tsud ea meshtetirubumaki. Tsudra € bu ma ea
meshteaburd, & kushipa benui € ma babuaii, huni kushipa miri keskaira— aka

18 atimas hawé hunea kushipa ma yui kayabia Dalila unata Filisteu
nawa shané ibubu anu hawé hatxa bumaki yuiki:

—Haweé kushipa nemati ma ea yuishuki. Atxiri bekawé— hatu wa
nikata ikfiwabirani bestibu tibi peiya beabu hawé hiwe anu hatu huneshii

19Dalila hawé kishiki datashi Sansdo ushaki hawé bu pashkashii
7 washii kapik{ishina hau meshtenii huni betsa kena hush{i meshteki
keyuhairata kaya Sansdoné hawé kushipa benua babuaya itxakawaki
20 hui kushipawé Dalila ana kenaki yuiki:

—Sansaoné, mia atxinii ika Filisteu nawabu mia anu bekanikiki— aka
bestei haska imis keskai dabané hatu detenti ika benibiakauana Senhor
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Deusti ana hawé kushipa inama dapashkaki henea Sansdoné undma 21 ma
babukeé Filisteu nawabii atxishii nupewé hawé beru tsekatd maewa Gaza anu
iyuki bronze mane dispi txiwetameyawé neashii hanu bitxiti hiwe merashii
shekiwa deneki durumisbu anu dayamaki shaba tibi hawé deneti mishki
ewapa sibimaki dayamakubainaibii 22ana hawé bu ewai benei taebiranaya

Sansdo mawanikiaki, na hatxara

23 Sansao Filisteu nawabii atxiki maemaimabuwé taea benimai haki
beyuski hawé mekenika yushi Dagom kéwaki yuinaka teséshii menuki
keyushunii ika Filisteu nawa shané ibubu dasibi bei ma itxata kataki:

“Nukuki sinataki Sansaoné nuku itxakawabiamiské
nuk{i mekenika yushibubii nuku atximaimaki”, iwana,

24hawenabii kéwai yura itxapabii ui beki hatii yushibu habfiri kéwai
kataki yuiki:
“Sansao nukuki sinataki nuk{ bai menuki yamawashi
nuku itxapa tenaki keyuima
nukii mekenika yushibubii nuku atximaimaki”,
ikaibii 25haskatd ana hatu maematiruma shinai ha bebunua benimai
haki kashei beyuskatsi hatii bitxiti hiwe anua hau Sansao iweniibii
hatu yunuabu bushii Sansado iweshii mishki txibu dabe hat{i kéwati
hiwe namakis nitxitushitd haki kashei beyusaibii 26 hanushii beruna
metsiibaina Sansdoné yuiki:
—Ha mishki txibu dabe mat#i kéwati hiwe namakis ea mepirabewe, €
haki mestéta niaira— aka haska yuka beruna iyushii mepia
27hatfi yushibubu kéwiéti hiwe ewapa anu Filisteu nawa shané ibubu dasibi
ma hikiabu hunibu infi aibuaibu mirima matabu hanua manatiri mishki tapa
anushii Sansdo itxakawai haki kasheaibu 3.000 yurabii manatirishii hatu uiaibt
28 hui kushipawé Sansaoné Senhor Deus kenaki yukaki: “Senhor Deusud, &
mia ea aki yukaii. E beru ea tsekaimabu keska waki & hatu dasibi kupiriai ea
shinaki na habiatia ea ana besti waki kushipa ea indyuwe, & ma mawaird”, aka
29Senhor Deusti nikaya ha mishki txibu dabe namakis anu hawé nakishkiiki
tsauabu anu Sansdoné mewerabeta 30 hui kushipawé yuiki: “Filisteu nawabu
hau ebe mawantibiwé!” iki dasibi haweé kushipawé tu aki txibu dabe sékea hatti
kéwati hiwe purekebai Filisteu nawa shan€ ibubu dasibi inii habube beaburiki
di iki hatu tenaki keyua Sansao hiweshii itxapa kupiki ten@biakubiranimashi
ana hatube mawaki Sansao ha mestibia itxapa hatu tenaki binunikiaki.
31Hanua nikata txipu hawé betsabu ini hawenabu dasibi beshii
Sansaoné yura bishii bushii mae dabe Zora ini Estaol namakis anu hawé
epa Manoa maiwanibu anu hawé yura hanu maiwarianibukiaki.
20 ano kaya Israeli enabii hawé hatxa nikakubainaibii unati wanika
kushipa Sansao hiwenikiaki.
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